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MOJIEJITMPOBAHWE UMITUIUKAITUOHAJTIBHOM YACTU
['IAT'OJIBHOT'O 3HAYEHUA

COOTHECEHHOCTh TJIaroJIbHOTO 3HAYEHUS C KOTHUTUBHBIMU CTPYKTYpamu,
MPEACTABJIAIOIIMMY TUMOBYI) CHUTYALMIO, ABIAECTCA KIOUEBOW HAECEH HCCIIENOBA-
HUMN I1arojibHOW CEMAHTUKN B KOTHUTUBHOM aclekTe. JHAUEHUE IJ1arojia paccMar-
PUBAETCA KaK CBEPHYTAs MPOTMO3WIHSA ¢ TPOGUIUPOBAHHBIM TPOIECCYATHHBIM
KOMMOHEHTOM W UMILIMKAIMOHAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM, OTPAXKAKOIIUM BEPOSITHBIX
YUYaCTHHKOB CHTYyalluu AeucTBUs (mporecca). Ha ¢yHKIMOHAIBHOM ypOBHE
JJAaHHAsl CTPYKTypa MOJIy4aeT Pa3BEPHYTOE, KOHKPETHU3UPOBAHHOE BOILUIOIIECHUE
B (hopMe TpeIoKeHNA.

B HayuHoOl nutepaType HET €MHONH METOJUKH OMPEACICHUA B JEKCUUECKOM
3HQUEHUM TJIaroja HEMpOUECCYalbHbIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT
3JIEMEHTAM CEMAHTUUYECKON CTPYKTYpPHI TJIAarojabHOTO mpeaioxeHud. Ha nmpumepe
KOMITOHEHTa ‘CYOBEKT MBI TIPeIaraeM CHUCTEeMHO-(DYHKITMOHAJIBHBIN TOIX0
K PEIIECHUIO TaHHOW mpoOJieMbl. C 3TOM LENIbI0 Mbl PACCMOTPENH TPYNNY aHTIUN-
CKMX TJIaroJioB, B 3HAYEHUU KOTOPHIX, MOMUMO JMHAMUYECKOTO MPHU3HAKA,
OTPAKEHbI MPU3HAKU MPENOJIAraeMoro UCMOMHUTENS AeicTBUs. TakuM oOpazom,
MMIUIAKAIMOHAJIbHAS YaCTh 3HAYEHHUS MAHHBIX TJIArOJbHBIX JIEKCEM BKJIKOUYAET
KOMIOHEHT ‘CyOBEKT’, a CaMH JEKCEMbl COCTAaBJIAIOT CEMAHTUUYECKOE TMOJIe
CyOBEKTHBIX IJ1aroJiOB.

[TpoToTMNMYECKUIT MPUHIIMI KATErOPUAJIbHOW OpPraHu3allud MPeanoJiaract
BBIJICJIEHHOCTh THUIHWYHBIX JICKCHUECKUX €JUHULl, TMPUHAJIEHKHOCTh KOTOPBIX
K JAHHOMY CEMAHTHYECKOMY OOBEIMHCHHMIO HE TMOJJICKUT COMHEHHUIO, U MEHEE
TUMHAYHBIX YJICHOB MOJIS, KOTOPbIEC PA3ACIAIOT HEKOTOPBIE O0IIME KATErOpUATIbHbIC
MPU3HAKKA C TPOTOTUNMHYECKUMM ujieHaMHu. Onupasch Ha JAHHOE MOJIOKEHUE,
B MEPBBIN CJI0M BHIOOPKKM MbI OTOOpaM JUHAMUYECKHUE TJIaroJibl, B CIOBAPHOM
OMPENCIICHUH KOTOPBIX COJAEPKUTCA MPSIMOE YKa3aHWE Ha CYOBEKT, HANpUMEP
twitter (of a bird) ‘meberats (0 iTUTIE) .

B mnpormecce ananmza crioBapHbIX AeUHHUIMA ObBUTH BBISBICHBI W JPYTHE
Croco0bl MPSAMOTO YKa3aHHWs HAa CyObEKT, B YaCTHOCTH CPABHUTEbHBIA 00OpPOT
as/like somebody or something ‘xaxk k1o-mu60 (uro-mub60)’. OTACNBbHBIN HHTEPEC
BBI3BAJIM TJIAroJibl-KOHBEPCUBBI, MPOU3BOJHBIE OT HMMEH KATETOPUU «CYOBEKT»
(tutor ‘yuuts’, dog ‘mpecnemoBath’ W Ap.). B ClIOBapHBIX OMPEACICHHUSIX HEKO-
TOPBIX TMPOU3BOAHBIX TJIArojioB HAJIMYME€ KOMIOHEHTA ‘CYyOBEKT B 3HAYCHUH
MOATBEPIKAACTCSA TOJBKO aCCOINMATHBHOM CBS3BIO ¢ BHYTpeHHEH (popmoii ciosa.
B cnoBapHO# AeUHUTIMNA TaKUX TJAroj0B BBIICISIOTCS KOHKPETH3ATOPHI, YKa3hl-
BAIOIIUE HA OMPE/IEICHHbBIE XapaKTEPHbIE CBOMCTBA UCMOJHUTENA AcHCcTBUA. CpaB-
Hure: dog ‘to pursue or follow after like a dog’ w hound ‘to pursue relentlessly’.
[TonoOHble HAOMIOAEHUA TOATBEPAWIM HAIlly THUNOTE3Y O TOM, UTO HAJIMUKE
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KOHKPETH3aTOpa «O0 KOM-JTH00, O 4eM-THO0» HE SBIISICTCS STUHCTBEHHBIM KPHUTE-
pueM st orbopa cyOBeKTHBIX IarojoB. CpaBHUTECIBHBIN aHaNW3 ACHUHMITAN
JUHAMUYECKUX TJIAr0JIOB TO HECKOJIBKHM TOJIKOBBIM CJIOBAPAM TOATBEPKIACT
BO3MOXHOCTh KaK MPSIMOTO, TaK U KOCBEHHOTO yKa3aHHUsS Ha CyOBEKT B JICKCHUKO-
rpadguuecKoM MPEACTaBICHUH TIarOJIbHOTO 3HAUCHHA.

MeToaoM KOMITOHEHTHOTO aHaJn3a MEPBUYHBIX JICKCHKO-CEMAHTHUECKHUX
BApHAHTOB CYOBEKTHBIX NUHAMHUYECKHUX TJIArojiOB OMPEACISIOTCS CIOCOOBI TIPEI-
CTaBJICHUA CyOBbEKTa M YCTAaHABJIMBACTCA CEMHBIH COCTAaB KOMIIOHEHTA ‘CyOBEKT’
B TJIArOJIbHOM 3HaueHWH. Tak, OBIJIO YCTAHOBJICHO, YTO KOHKPETH3AIUsA CYOBEKTa
B TJIarOJIbHOM 3HAYCHWH OCYIECTBIISAETCA JBYMS CIIOCOOAMH: ampuOymuuvim
(0 XapaKTepU3YIOMEeMy TPU3HAKY) U npomomuntsiv (Ha OCHOBE TIPEACTABICHUS
o cragmaptHoMm obOpasie). [Ipy atpu b6y THOM crnocobe B 3HAUCHWH TJaroja
coziepkarcs aTpuOyTHHIC CEMAaHTUUECKHUE PU3HAKK, KOHKPETU3UPYIOMINE CyOhEKT
MO0 €r0 KaTeropuajbHOW MPWHAUIC)KHOCTH (HAmpUMep, ‘UeOBEK’, ‘KWBOTHOE ,
‘IPUPOSHOE SBJICHWE ) W/WIM TIO €ro TCHUXO(PH3UUECKAM XapaKTEPUCTHKAM
(mampumep, ‘Oonbmoi’, ‘umHHBIN, ‘370i’). [lpy mpoToTHTMHOM cnocode
CyOBeKT B 3HAUEHWW TJIarojla TPEACTaBIIeH OOpa3HO-aHATMUTHYECKOW CeMOit
MPOTOTUIMYECKOTO CyObekTa (Hampumep, ‘pebeHok’, ‘6abouka’). Cema mpOTOTH-
MAYECKOT0 CyObEKTa OTpa)kaeT KOHKPETHbIH o00pa3 Hambojiee BEPOSATHOTIO,
TUTTAYHOTO UCTIOTHUTEIA 0003HAYAEMOTO JACHCTBHSA. AHATUTHUYCCKYIO YaCTh CEMBI
MPOTOTUIMYECKOTO CYOBEKTa COCTaBIsET HAOOP CEMAHTHUYSCKHX TMPHU3HAKOB,
OTIPENSISIFONTNX OHTOJIOTUUECKHA KJTacC CyObeKTa MW €ro TMCUXO(PU3HUECKHE
ocoOeHHOCTH (HaAmpuMep, ‘peOCHOK’ — ‘YeNoBeK’, ‘MaJIeHbKHHA , ‘CIIa0bIi’,
‘OecroMOIIHBIN ). B TIPOW3BOMHBIX TJIAroJIbHBIX HOMHHAIUAX 00pa3 MPOTOTHITH-
YECKOTO CyOBeKTa 3aKpEIIeH HE TOJbKO B CTPYKTYype 3HAUCHHS (BHYTPEHHUM
croco0oOM), HO W B CTPYKType (PopMBI ClloBa (BHENIHMM CTOCOOOM — depes
KOPHEBYIO MOpdemy).

Ha BTOpOoM »Tame KOMITOHEHTHBIM aHAJM3 COBMEIIASTCA ¢ METOJIOM OTIIO-
3HIHA, KOTOPHIH TO3BOJISET ONMPEASIUTHh CMBICTIOBBIC ¢Bsi3n JICB MHOTO3HAYHOTO
rJiaroja mo CEMaHTUYECKOMY KOMMOHEHTY ‘CyObekT . [Ipon3Boas pasrpaHuyeHue
BapHAHTOB 3HAYCHHS MHOTO3HAYHOTO TJIarojia W CpaBHUBAS COJCPIKAHUE KOMIIO-
HEeHTa ‘cyObeKT B pasauuHbiX JICB, Mbl yOeauauch, 4To ceMeMbl CYOBEKTHOTO
JUHAMUYECKOTO TJlarojiia CBA3aHbl APYT C JAPYTrOM IO ONPEACICHHBIM CXeMaM
CEMAHTHYECKOTO BBIBOJAA. B CMBICIOBOM CTPYKType MHOTO3HAYHOTO JHHAMH-
YECKOTO TJIaroJia BBIJACISAIOTCS JBE PETYJISIPHBIC MOJCITA OTHOIICHUN MO CyOBEKT-
HOMY KOMIIOHEHTY: MeTadopa U NUATETUUECKHU CABUT. BO3ZMOXKHO COBMEIICHHE
JBYX MOJCNICH SMUAIUTMATHYCCKUX CBs3eH (MeTadopo-METOHUMHUUYECKHE TPAHC-
dhopmanmn). Metadopudeckas moaenb 6asupyeTcss Ha moao0nu oOpa3a MPOTOTH-
MAYECKOTO CYOBEKTa C BEPOSTHBIM WCIIOJTHUTENIEM WJIH WHUIIMATOPOM JICHCTBUS,
OTIPENEISIEMOTO BO BTOPUYHOM JIEKCHKO-CEMAHTHUESCKOM BapHUAHTE 3HAUYCHUS.
CeMaHTHUECKHE TPU3HAKH, OTPaKAONMME (PU3NUECKHE M TICHXHYCCKHE OCOOCH-
HOCTH CYOBEKTa, PEaM3yIOT aCCOIMMATUBHBIC CBSI3W M BBHITIOHSIIOT HHTETPATBHYTO
dbynaknumio. [IpusHaky kareropuaibHON TPUHAMIEKHOCTA OCYIIECTRIIIOT Pa3InIH-
TenbHYI0 (¢yHKIMo. [Ipu nuarernueckoM casure (TEpepacrpeneiCHUr PoJieh
YYaCTHUKOB JHUHAMHUYECKOHW chTyaruu S <> O) CBiI3b MEKIY JEKCHKO-CEMaHTH-
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YECKUMHU BapUaHTaMHM OOECIEUYMBAIOT CEMAHTUUYECKUE MPU3HAKKU aTPpUOYTHOTO
THUTIA, OTPAXKAIONTUE CIIOCOOHOCTh CYOBEKTa HHAIIMUPOBATH JACHCTBUE (HATIPUMED,
‘aKTHBHBIN , ‘KPEATUBHBIN , ‘WHUTIMATUBHBIN , ‘CHJILHBIN ).

Ha tperbem »sTane aHanu3y MOJBEPratOTCA KOHTEKCTYaJbHbIC 3HAUCHUS
CyOBEKTHBIX IWHAMHYECKUX TJaroyioB. Marepuajiom Jyisi aHaiu3a MOCITYKUIU
PUMEPHI YIOTPeOIeHUS CYOBEKTHBIX AMHAMHUYCCKUX TJIAroJioB B (DYHKITHH TIpe-
JMKaTa W3 dJIEKTPOHHOTO Kopmyca TekcToB British National Corpus. Ha ocHose
OMMO3MITMH CEMAaHTUYECKOI0 KOMIIOHEHTA ‘CYOBEKT , BBIJACICHHOIO Ha YpPOBHE
CUCTEMHOr0 3HAUYEHUA IJ1aroja M KOHTEKCTYAJIbHOTO 3HAYEHHWA MOJJIeXKallero,
B aKTyaJIbHOW CYOBEKTHO-NPEANKATHOW CUHTArMe YCTaHABIMBAOTCA MOJCIIA CHUH-
TarMaTUYeCKuxX OTHoIleHW. Takum oOpazom, MpU OMPEACICHUU COACPKAHUA U
CTPYKTYPbl KOMIIOHEHTA ‘CyOBEKT Mbl PACCMATPUBAEM CEMAHTUUYECKUE OTHOIIIEC-
HUA MEXK]y JIEKCEMAMK HAa CHHTAarMaTU4e€CKON OCH — MEXKJy HOMUHAIMEH B TO3U-
MW TOJIeKAIIET0 U HOMHUHALIMEH B MO3UIUMU TMpEAuKaTa — U Ha MapajaurMa-
TAYECKON OCH — MEXIY UMEHHBIMU JIEKCEMaMHU, CIOCOOHBIMHU 3aTOJIHATh MO3HULIUIO
MOJICKAIIETO TPH TJIaroJie-npeuKaTe B peueBoi 1EHu.

JIJist yCTAHOBJICHUS aKTYaJIM3UPOBAHHBIX CEMAHTUUYECKUX MPU3HAKOB B TEK-
CTOBOM OTPE3KE OCYIIECCTBIISAETCS MOUCK CEMAHTUUYECKUX OIMPEACTUTENICH — JIEKCEM,
KOTOPbIC B CBOEM 3HAUYEHUU COACPIKAT AHAJIOTUUYHBIE CEMAHTUUYECKUE MPU3HAKH.
B nanHom ciydae Mbl OnmMpaeMcsi Ha TMPUHLMI CEMAHTHUECKOTO AyOIMpOBaHUA
uHdopmar B Tekcte. Psan mpuMepoB ynmoTpeOneHWs HE COAepKaT CEMaHTH-
YECKUX OMPEACUTENCH, MOATBEPKAAOIIUX AKTYaJU3alUI0 CYOBEKTHOTO MPHU3-
Haka. B sToM ciydae jorvka aHajin3a OMUpaeTCcss Ha MPUHLIKUN HEMPOTUBOPEUMS:
€CJIM aKTyaJn3allusl aHAJOTUYHOTO MpU3HAaKa Oblia MOJATBEPIK/ICHA B IPYTUX MpPH-
Mepax ynoTpeOJeHUs U €ro MPUCYTCTBUE B CEMAHTHKE MPEJI0KEHUS HE MPOTHUBO-
PEUYUT KOHTEKCTY, TO MPU3HAK PACLCHUBACTCS KaK 4acTh CJIa0Oro MUMILIMKAIHMO-
Hajla KOMIMOHEHTA ‘CyObeKT B 3HAueHWM Tyarona. CHHTarMaTUUEeCKUM aHaIn3 Ha
MaTepualie peajbHbIX NTPUMEPOB YNOTPEOSCHUS CYOBEKTHBIX TUHAMHUECKUX TJia-
rojjoB B (DYHKIIMHA TPEAWKATa TO3BOJSIET YTOUHWTH COJACPKAHWE KOMITOHEHTA
‘CyOBEKT , BBIJECIUB B €r0 CTPYKTYpE MPU3HAKU CUJIBHOTO W CIa00ro MMILIUKA-
[IMOHAJA, U BBICTPOUTH BEPOSATHOCTHBIE MOJEIN CEMAHTUYECKOTO KOMIOHEHTA
‘CyOBEKT” I KaXA0ro CyOBEKTHOTO Trjiarosna.

Takum 00pa3oM, MOJEIUPOBAHKME KOMIIOHEHTA ‘CyOBEKT Kak 4acTu TIJja-
rOJIHOTO MMILIMKAI[MOHATA MPEANoJiaraeT CEMHbIH aHaju3 JIEKCMKO-CEMaHTH-
YECKOT0 BapUaHTA [IJ1arojia ¢ BbBIJCJCHUEM CEMAHTUUECKUX MPU3HAKOB, OTpa-
KAIOIIUX XAPAKTEPUCTUKU BEPOSTHOIO HCMOJHUTENSA ACHCTBUS, OMNPEICICHUE
AMUUTMATAYECKON CBA3U MO CYOBEKTHBIM CEMAHTHUUECKMM MPHU3HAKAM MEXKAY
JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKMMHK BapUAHTaMHU MHOTO3HAYHOIO J1arojia U aHajin3 MOBEPX-
HOCTHOTO BBIPAXEHUA CYOBEKTa B CYOBEKTHO-NIPEANKATHBIX CUHTArMax.

H. A. BoakoBuHckas

[TPUHLIUIIBI CUCTEMATU3ALIMA
CEMAHTHUYECKOU OBJIACTU «BAKERY ITEMS»

CemanTuueckas obnacth «XyeOOOyJIOUHbIE U MYUYHbIE KOHJIUTEPCKUE H3JE-
JIUSD) TIPECTABIIAECT COOOM YHMOPATOUYCHHYIO COBOKYITHOCTD JICKCHUCCKUX CTUHUI
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